320 SECURITY THUMBHOLE 20 GAUGE SHOTGUN - 320 SECURITY

THUMBHOLE 20 GAUGE 3" 18.5" BBL 5+1-ROUND

320 SECURITY THUMBHOLE GHOST RING SIGHT A new approach to home
defense comes standard with an ergonomic thumbhole stock for improved
handling and a sturdy grip. This shotgun is built specifically for any task. The 320
Security Thumbhole model combines and 18.5” barrel with a matte black forend
and thumbhole stock with texturing. Like all 320 shotguns, it features a smooth,
reliable pump action, proven rotary bolt, and dual slide bars. Two models are
available, with ghost ring sights or a front bead sight for personal preference.
FEATURES Pump action shotgun with dual slide bars and rotary bolt 12 & 20
Gauge Options Matte black synthetic stock and forend Thumbhole stock with
ambidextrous cheek riser and rugged grip textures Chrome alloy steel 18.5"
matte black security barrel 3-inch chamber Swivel stud on stock and magazine
cap Bottom-loading tube magazine (5+1 Capacity) Recoil pad Ghost Ring Sight

Attributes

Name: 320 SECURITY THUMBHOLE 20 GAUGE 3" 18.5" BBL 5+1-ROUND
Manufacturer: SAVAGE ARMS

Product no.: 250033354
Mfr. No.: 23249

Action Type: Pump Action
Barrel Length: 18.5"
Capacity: 5+1-Round
Finish: Matte

Front Sight: Ghost Ring
Gauge: 20 Gauge
Length: 39.10"
Magazine Included: Yes
Magazine Type: Fixed
Make: Savage Arms
Muzzle: Choke Tubes
Rear Sight: Fixed
Sights: Ghost Ring
Stock Material: Synthetic
Weight: 7.3 Ibs

Delivery weight: 3.924kg
UPC: 011356232496

Item details

Made in USA
US export classification: 0A502
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Safety Instruction Guide for 320 SECURITY
THUMBHOLE 20 GAUGE SHOTGUN

Introduction

Thank you for choosing the 320 Security Thumbhole 20 Gauge Shotgun. This guide provides essential safety
instructions to ensure safe handling, usage, and maintenance of your shotgun. Please read this guide thoroughly
before using the product.

General Safety Guidelines

Always treat the shotgun as if it is loaded, even if you believe it is not.

Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.

Do not place your finger on the trigger until you are ready to fire.

Ensure that your shotgun is stored in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check your shotgun for any signs of wear or damage.

Always wear appropriate hearing and eye protection when using the shotgun.

Be aware of your surroundings and ensure you have a clear line of sight before firing.

Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and use.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that the shotgun is unloaded before cleaning or performing maintenance.

Use only the correct gauge and type of ammunition specified for the shotgun.

Do not modify any part of the shotgun; modifications can lead to malfunctions and unsafe conditions.
Be cautious when loading and unloading the shotgun; do not point it at yourself or others.

If a round fails to fire, wait at least 30 seconds before attempting to eject it.

Avoid using the shotgun under the influence of drugs or alcohol.

Instructions for Installation and Usage

1. Loading the Shotgun:

® Ensure the shotgun is pointed in a safe direction.

® Open the action and visually inspect the chamber and magazine to confirm they are clear.

® |nsert the appropriate ammunition into the magazine tube until it reaches the maximum capacity (5
rounds).

® Close the action and ensure it is locked securely.

2. Firing the Shotgun:

® Assume a stable shooting stance with feet shoulderwidth apart.

® Place your dominant hand on the grip and your other hand on the forend.
® Align your sights with your target and ensure the area is clear.

® Take a deep breath, focus on the target, and squeeze the trigger gently.

3. Unloading the Shotgun:

® Point the shotgun in a safe direction.
® Open the action and visually inspect the chamber.
® Eject any remaining cartridges from the chamber and magazine.

4. Cleaning and Maintenance:

® Ensure the shotgun is unloaded before cleaning.

® Use a cleaning kit designed for shotguns to clean the barrel and action.

® Regularly inspect the shotgun for signs of wear or damage, and consult a qualified gunsmith if
necessary.



Disposal Instructions

® Dispose of any used or damaged ammunition according to local regulations.

® When disposing of the shotgun, consult local laws regarding firearm disposal.

® Consider turning in the shotgun to a licensed dealer or law enforcement agency if you no longer wish to keep
it.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or concerns regarding your 320 Security Thumbhole 20 Gauge Shotgun, please reach out to
the appropriate authorities or consult a qualified firearms expert.

Conclusion

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your 320
Security Thumbhole 20 Gauge Shotgun. Always prioritize safety and responsible usage. Thank you for your attention
to these important guidelines.



Pokyny pro bezpec€né pouzivani brokovnice 320
SECURITY THUMBHOLE

Uvod

Tato pfirucka poskytuje dileZité informace o bezpeéném pouzivani a idrzbé brokovnice 320 SECURITY
THUMBHOLE. Dodrzovani téchto pokynti pom(ize zajistit vasi bezpecnost a bezpeénost ostatnich. Pfed pouZitim
vyrobku si peclivé pfectéte tuto prFirucku.

Obecné bezpecénostni pokyny

Vzdy zachazejte se zbranémi jako s nabitymi, i kdyZz vite, Ze nejsou.

Udrzujte zbran mimo dosah déti a neopravnénych osob.

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je zbran v dobrém stavu a spravné funguje.
Nikdy nesmérujte zbran na nic, co nechcete zasahnout.

Pouzivejte pouze doporucené naboje a pfislusenstvi.

P¥i pouzivani zbrané noste ochranné bryle a sluchatka.

Zajistéte, aby byla zbran uloZzena v zabezpeceném a bezpecném prostoru.

Specifické bezpeénostni opatfeni pro pouziti

Pfed pouzitim zkontrolujte, zda je zbraf vybité.

Pfi nabijeni a vybijeni zbrané se ujistéte, Ze se nachéazite na bezpecném miste.

Nikdy neprovadeéjte Upravy zbrané, které by mohly ovlivnit jeji bezpe€nost.

Pokud zbrar nefunguje spravné, prestarite ji pouzivat a nechte ji zkontrolovat odbornikem.
P¥i pouzivani zbrané se vyhnéte alkoholu a drogam.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace:

® Pfed pouzitim si pfectéte navod k obsluze.
® Zkontrolujte, zda je zbran spravné sestavena a vSechny ¢asti jsou bezpe€né upevnény.
® Ujistéte se, Ze je zbran Cista a spravné namazana.

2. Pouziti:

* Pred kazdym vystfelem se ujistéte, Ze je zbran zaméfena na bezpecny cil.
® Pouzivejte spravnou techniku strelby, abyste minimalizovali riziko zpétného razu.
® Po kazdém vystrelu zkontrolujte, zda je zbran pfipravena na dalSi vystrel.

Pokyny pro likvidaci

® Zbran a jeji soucasti likvidujte podle mistnich zakont a ptedpisd.
® Pokud je zbrari nefunk¢ni, obratte se na odbornika na likvidaci zbrani.
® Nikdy nezahazujte zbran nebo jeji soucéasti do bézného odpadu.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro dalsi informace a podporu se obratte na autorizovaného prodejce nebo vyrobce. Méjte na paméti, Ze je dllezité
mit k dispozici veSkeré potfebné informace o zbrani, v€etné sériového cisla a dokladu o koupi.

DodrZzovanim téchto pokyn( zajistite bezpetné pouZzivani brokovnice 320 SECURITY THUMBHOLE a ochranite
sebe i ostatni. Dékujeme, Ze jste si zvolili naSi zbran.



